
Die allesien ainien
der Schweizerischen

Kapuzinerinnen

Die Bekanntmachung, daß die ersten Statuten der schweizerischen Kapuzinerinnen
aufgefunden worden sıind', ruft sogleich deren Herausgabe. Am Vexte sınd Ja viele
interessiert, der gelehrte Kanonist, der forschende Historiker, die beschauliche
Kapuzinerin. Denn die ersten Satzungen einer Ordensgenossenschaft offenbaren das
Ursprünglıiche, das Ideal ıIn sgeiıner Jugendfrische und mıt seinem kühnen Zug 1ins
Große un!' Heroische.

Sogleich erhebht 81C|  ‚h die Frage nach dem Urheber. ährend die dürren Worte der
ersten Überschrift u  LA  ber eıt der Abfassung, über Veranlassung un: Bestimmung der
Statuten Aufschluß geben, Jassen 81€ 111}2 gerade ın der wıchtigen Frage nach der
Urheberschaft ım Stich Auf dieses Problem gedenken WIT Jetzt nıcht näher einzugehen,
sondern einer spätern Untersuchung vorzubehalten. och sovıel darf Jetzt schon
verraten werden, daß Antonius VO. Cannobio“, der erste Provinzial der Schweizer
Kapuzinerprovinz, als hauptsächlicher Verfasser angesehen werden mu Eın Haupt-
hbeweils findet sıich ın der Chronik des Klosters Gerlisberg®, die 15848 mıt klaren
VW orten Antonius VOoO Cannobio als Verfasser der ersten statuten vorstellt.

Auf Grund Vo Schriftvergleichen hat Antonıius VO Cannobio das vorgefundene
schriftstück nıcht selhst geschrieben. ährend ıne unleserliche., unregelmäßige
schriüft besıtzt, zeıgt das Dokument ıne überaus schöne, exakte, fast zıierliche Hand
schrift, die ıne erste Kalligraphie-Note verdient hätte

In der Textgestaltung wird die Schreibweise des Dokumentes möglichst getireu
beibehalten. sowohl w as Orthographie alg auch Zeichensetzung betrifft Die Abkürzungen
werden aufgelöst. Wır begleiten den ext mıiıt erklärenden Bemerkungen, wodurch ınn
und Bedeutung der Statuten erschlossen werden sollten.

„5dan Damıiıano”, Beilage ZU „St. Fidelis” für die Schweizer Kapuzinerinnenklöster
(1951) 25

Er irat 1576 ın den Orden (Mailänder - Provinz), kam 1583 ın die Schweizer:-
Provinz, daselbst Provinzıjal 1589-92, 1602-05, 1608-11 und starh am 26. März 1624
ın Altdorf eines heiligmäßigen Todes

Klosterchronik Gerlisberg Luzern,



Statuta ®SOororum 3 2e Regulze
Franecisel Reformatarum

Nomine Dominı incıpıunt Statuta Sororum Capucınarum*
S Franecıscı ın Helvetia® de mandato Ilst.mı Dominı Nun-

t11 Apostolicı Joannıs ad Turriım® kKpıscop1ı Vegliensis’ DCITESE Patres Capucınos reformatarum® Anno

De condıtionibus Ordinem ıstum ıntrare volentium,
et de Nowvıtırs el novıter Professis.

Nulla unquahlı in Monasterium vel Ordinem suscıplatur sSıne€e PISC-
scıtu Consensu VisıtatorIs. Matris Prapositae et ma]orı1s numer1ı
ororum quatuor ın Keligione completos habentium;: Insuper
prater illas Kegula requısıtas et1am dequentes conditiones habeat,

quıbus Matre et - {] qssıstente el duabus qalııs Senj0orıbus
diligenter examınanda est. Primo ut sıt catholica, el sc1at omn1]1a C
qQUX Catholico et Christiano scıtu sunt necessarı1a, maxıme G UDE In

Das erste Mal begegnet uns h  1er der Name „Kapuzinerinnen”, offizıiell gebraucht
für die Schwestern, die 81 C der Pfanneregger-Reform angeschlossen haben

Die Statuten somıt nıcht 10858 {ür eın einzelnes Kloster gedacht, sondern für
alle, dıe sıch ın der Folge der Pfanneregger-KReform anschlieben werden.

Johann raft della Jorre wurde 13 November 1595 /Axx Nuntius der Schweiz
ernannt, traf ber 18 4A unı 1596 ın Iuzern e1in, folgenden JTage
den Boten der VII rte das päpstlıche Creditiv vorzuwelsen. Er nahm asiıch mıt
allem kıfer der Klöster und förderte wirksam die Pfanneregger-Reform. Am

Juli 1606 wurde abberufen und starh 1623 (Mayer, das Konzil von Trient,
1.B [1901], 330-346).
Veglıa, ıstum autf der gleichnamigen jugoslawischen Insel VOT der dalmatınıschen
Küste, mıt 33 000 Katholiken.

(Gemeınnt die Keform, diıe P. Ludwig VO Sachsen ın Pfanneregg angebahnt hatte
(1587) und die allmählich ın mehrere Franziıskanerinnenklöster Kinzug hielt.

Im unı dieses Jahres schlossen sıch die Schwestern ın I uzern öffentlich und feler-
lıch, mıt aqausdrücklicher Bewilligung, Ja ıuntier aktıver Mitwirkung des iN\untius della
J orre, der Pfanneregger-Reform . aälehe unien Ihieser Akt wird den
Auntius veranlaßkt haben, für die mıt Macht sıch einsetzende Reformbewegung fest
umschriebene Normen ben diese vorliegenden Statuten aufstellen lassen.
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mınorı1 Catechismo !® sunt completa; i1nc UNaqUXYQUE eneatLur ante

Ingressum totum dietum Catechismum memorıter addıscere, S1 La-
1001 legere queat, sın mınus saltem ejusdem princıpalıora Capıta.
Jdo Nulla suscıplatur QUDXT sıt publıce diffamata vel apud ( url1am
ma]or1s Criminis accusata; Insuper examınarı debet, CUJUS iınstınectu
ordinem petat, NO Parentum persuasıone, vel mefiu invıta
compellatur eic Ne postea deficeiente ona voluntate auft In ordine
ınepta persistere, vel Cu Sımma Seculi admıratiıone Novıtiatu
eJıcı debeat. 3tio Nulla Juvenis ] 4um vel adl mınımMum ]13um
necdum attıngens IN Monasterium suscıplatur NeC quando quadra-
gesımum jam excesserıiıt, 181 talı Dusceptione Magna Mundo
edificatio, vel Monaster1o0 utılitas orlatur; Neque ante 15um
completum ad Noviıtiatum admıiıttatur. el NO Pr1us, 181 (;ermanice
el Latiıne Legere calleat, Brevı]arıı Rubricas Sufficienter intellıgat,

horas Canonicas Juxta Rıtum Rom Ecclesi2e, S1 amen ad
Chorum deputata sıt, recıtare sc1at. Ato Nulla suscıplatur, G UE tam

Pauperes Patrem vel Matrem aut Liberos habeat, qu1 sine ©®110
aqauxıliıo V1X sustentare valeant. 5to Nulla suscıplatur UOCUNGQUE
alıo ordine profuga L Apostata. Oto Nulla Suscipilatur ılleg1t1imo
thoro genıta, Parentibus OI0 (lastıtatıs constrıiet1is nata;
181 adessent LTantae Circumstantiee, G UDE aliud necessarı1o0 suaderent;
eit fum illas Conditiones insuper habere debent, J Uas abh hujusmodi
Papa Gregorius XIV In Libro Compendium Privileg1orum Fratrum
ınorum ! Verbo Dıspensation1s requirıt. (mo Nulla SDuscıplatur
Infirmitate memorabiıili vel sreditarıa detenta auft ratıonabıliter su-
specta, 81 QqQU X desuper Interrogata eamdem aperıre noluerit,. ® E
declarat Ordo. ad ea conservandam nullatenus tener]. Hvo. (Cum
Juxta Concilii rT1d Deecretum!? Monasterils prosperos Proventus
habentibus, NO plures PEISONSC acceptandae sınt, Q Uamı relıg10se
sSustfentare valeant, Ideo 1Ure merıto ıstam Relig1onem Ingredı CUPI-
e  €S, omn1]1a 108 ona Te@poralia afferant, QUOFUuHl Mona:-

Der hl Petrus Kanısıus verfakte dreı Katechismen: den großen für die Gebildeten
mıt D DD Fragen; den mittleren für Gymnasiasten mıiıt 1729 Fragen (Cat. parvus catho-
liıcorum): den kleinsten für Kınder un olk mıiıt 59 Fragen (cat. minor). Dieser
letztere ıst ben gemeınt, das Kloster Gerlisberg besıtzt noch 4 Exemplare (Luzern

11 Das h'  1er erwähnte Werk tragt den Tiıtel Compendium privilegiorum Fratrum
MINOrum, ecCHNON alıorum ratrum mendicantium ordine alphabe- t1c0O COIMN-

gestum. Venetiis MDXXXIL (Stempel): ABL; LUCGERN 4 (hand
schriuftl. Loci Capucinorum Bremgarta); 15/10,9, pPas. 226,

12 Conec. rıd «CSS,. W @€  < Can 11L „„1S tantum LU TIHNETUS constituatur ın posterum
CoONnserve(lur, qu1ı vel consuet1is eleemosynI1s commode possıt sustentarı .. Ver
meersch De Religiosis Institutis Personis (Roma Pars alt. ONUMENTA
pag. Caput 1888

Gollect. 1950 13
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sterıum Pro mMnı JTempore haeredem Capacem declarat, 1sı prıus
Inter ılıas suscipıendas Parentes auft Interessatos, et Monasterium
de ote Sutfficıentı conventum sıt, vel qalı1 haredes fa  -

adsınt, quıbus mer1to alıquid relinquendum ESSET. Non am PCFI
hoc intelligıtur Pauperes ab hoc ordine fore excludendas., maxıme
quando ıdone2 invenılantur: Ut autem tranquıliorı anımo ordinem
ingredıiantur, Nullae ad Monasteri1um, vel saltem ad Novitiatum s 115-

cıplantur, 181 CIrca ona Temporalıa prıus debitus Consensus
onventio0!3 facta sınt; quamVıs ante profession1s Emissionem prster
EXDENSA ordınarıa In Sustentatione, Vietu et vestıtu er1 solita nıhıl
ex1g1 intendatur. Facta aute professione, quando un quft altera
de et dıspensatıone Super1orum ma]Jorum s {]  e iın alıud
Conventum m1grare vellet!*, Declaratur, Monasterium sıbı nıhıl de
boni1s uls allatıs reddere debere.

Prafatis Crsgo conditionibus et Clausulis rıte observatıs, 1 QUDX
iın Monasterium susc1ıplatur, antequam ad Novıtlatum admittatur,
alıquandıu Juxta Consiılium Matrıs Sen1ıorum Sororum ıIn saecuları
el decent1 habıtu ıIn omnıbus 118 q UD Sororıibus peragı Solent.
eXercealur, u  u Ipsıus ona Voluntas Luculentius

Religionis ingressum S E generalı peccatorum SL11O0OTUMmnN explatiıone,
el Synaxıs devota Sumptione ardentissıme T& PACALC debent: Q UaS
Lunc Visitator Juxta ordıiınıs consuetudinem Noviıtiarum habıtu induat,
quı Iın omnıbus Professarum sımılıs sıt, exira Scapulare, CUul q | e
>  S humeros ADNDEX ad 1em Professionis aneant.

Ad Novıtı]as instruendas constituatur habilıis Magistra, q USC doceat
NO Lam Rıtus et caeremon1as, SC omn1ıa G U ad Spirıtualis
homiıinıs Perfectionem!® requıruntur; Nec ad professionem admiıttan-
LUr, nN1ıs1ı prıus omn1]1a s1ıbı In ordine observanda accuratıus sclant,
el ofLlam Regulam, S1 Legere polleant, s1in mı1ınus saltem eJus S1um-
ina memortiıter addiscant!®, 1PS1Us postea Ignorantiam, facta Pro-
fessione. protendere audeant. Nulli Sororum liceat absque Licentia
Matrıs vel Magıstrae Novitilis alloquı, vel Cellas intrare. Nulli

13 Eın solcher Vertrag WIT: 1mM Klosterarchiv Ominis Jesu, solothurn, aufbewahrt. Er be:
trıfft Sr. Anna Margaretha Briat VO. Delsberg, abgefaßt Juni 16206, un:
uch kulturhistorisch höchst interessant.

14 Eine überraschende Bestimmung, Sanz 1m Sinne der Foeederation, gemäß der AaDO-
stolischen Konstitution „Sponsa Christi”, Art. 4

15 Man beachte die klassische Formulierung.
Eın schöner Brauch, der uch ın UNsSsSCICI TOVINZ bıs ın die neueste eıt noch ın
Übung War.:
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demum ovıt12e Professio concedatur 181 Juxta Cone. Irıd.17
Novitiatus integrum, et tatıs compleveriıt, et pluralıtatem OTfO0O-
Tu ab omnıbus S®ororıbus quartium: Kelıg10N1s complenti-
bus obtinuernıt: Cater=e auftfem SoOorores Juniores quartium KReligi0n1s
NO complentes uas CIrca ad Professionem suscıplendas
Oopınıones dıcant. Antequam utem sUu amı professionem emuiıttant
Confessione humillima et devotissıma, Eucharıstise Sumptione
ad ea ardentissıme pr parent. Facta autem Professione adhuc
PCI ires Continuos su discıplına Magiıstrae Serventur. INn
omnıbus 11S, qUX Noviıtıse solent eXe  Aanftur. Singulis diebus,
eXcept1s Domuinicıs el festis, culpam ın Gapıtulo dicant qUaVIls
ferıa seXia Iın Refeector1i1o0 discıplinam facıant. 181 quandoque 118 Ratıo-
nabılı dispensetur: Eimıssam den1que Professionem, hu]SVC

Nu Mensem et dıem, ta  - novıter Professa, qUamı Vısıtator.
Mater, Seni0oresque ® orores In deputato ad hoc Libro annotfen et

Subsecriptum uum Testimonıium

IL
De Habıtu Sancto, Trıbus Votis, el (lausura Sororum.

studeant ®orores Juxta exemplum Pauperı1s Patrıs ©111 Franciscı
viliıbus utı Vestimentis: inc Cuilhibet Sororum concedantur duae
Tunıica de Panno gross10rı (linerıcı coloris!® absque plicıs Superfluis,
DeC In Latitudine NEeEC Longitudine excedant; et pallıum Simile, unıus
men Ulna quadrante brevıus. Harum duarum Tunıicarum un sıt
exter10or, altera Interior, el exterlorı ia  =) ın Latitudine qUamnmı Lon-
gıtudiıne M1N0T; NeC exortior ın amplıtudine palmos, Longi1-

A Conec. T1d. &ECsSS, N „In quacumque relig10one ia  =] VITrorum quamı mulierum pre-
fess10 NO fıat nte decimum sextum 53000808 expletum, 1'  CS quı mınore tempore
quamhnı DEr 3000808 post suscep3um habitum 1n probatione esteterıt ad professionem
admıittatur. Professio0 qutftem antea facta aıt nulla, nullamque inducat obligationem
ad alıcuus regulae vel religionis observatiıonem, qut ad alıo0s UOSCUHNIYUC effectus“
( Vermeersch Monumenta, pa ; Caput XV)

18 Unter Aschgrau (coloris cinerici) verstand die damalige volkstümliche Vorstellung
ıne Mischung VO. Schwarz un Weiß, Iso ıne 34% Skala VO. FKFarben un
tönungen, worunter uch das Braun miteinbegriffen Wäar. Daß tatsächlich die Schwestern
der Pfanneregger-Reform einen Habıt nıcht VO. der gleichen aschgrauen KFarbe irugen
W1€e die nıcht reformierten Conventualınnen, geht deutlich AUSs einer Sstelle der
Chronik Gerlisberg S 16) hervor, die den feijerlichen Akt der Übernahme schildert:
„Im Jahre 1597, 1m Monat Juli haben die schwestern ın der Conventualen Kirche
(Luzern) TE tu Kutten abgelegt un nach Erforderung der
Reform die SraN angelegt.“ Siehe ıunfien 176 Noch deutlicher spricht die K loster-
chronık „Marıä Krönung” (Baden) VO der braunen Farbe des Ordenskleides: „ I8 wurde
ihnen (1609) das fa r b Kleid VO. dem Herrn Visitator ausgezogen und der SI
brune Habit angelegt” (PAL U 94 13)



tudine Talos multum excedat, Tunicarum manıcae NO sınt Larg10res,
QUamı ut ad intro. extira miıttendas Sufficiant; Utraque

vel Saltem unıca {Iunıca Cu Cingulo, Scapuları, et
velamıne diu nNnOoctLuque induta ınvenılantur. Prater haec vestimenta
nulla alıa, 181 quadam Pro communı Sororum necessitudine eI-

vanda conceduntur. 1ıbialia!® el kappa sınt de JTunicarum:
Calceamenta de communı Cori0 N12T70, funiıs de canabe?° sımplex el
Vılis Vestes Pellicea absque 1UsSsu Mediei et Superi1orum nullı Ce-

dantur, NeCcC de Licentia publice deferantur. Stamınea?! Juxta
Kelıgıi0n1s Orem de Lino ıtemque Sıdarıa brevı Lempore POr
tanda admittuntur. Velamina tam nıgra qUaHl alba NO sınt Cur10sa,
se durabilia., UUX Lamen munda conservarı debent. Strata Sororum
sınt de palei1s vel arborum fohis S1C et GCaputalıa. Stragula
conceduntur u1C Keligı0n1 ordıinarı]la.

Sorores Superioribus u1s integre obediant, 118 Juxta Lauda-
bilem consuetudinem In prosternant‚ NUHNQqUADN 11 oblo
quentes prasertim iın GCapıtulo vel Kefectorio, Ubiu prıus petıta
Iıcentija NUNyUaM Superioribus obloquantur Suh POCHA Disciplinae
totıes quoties publıce facıendae. Culpa Professis Atum aNNnNum Re-
lıg10n18 excedentibus dicatur singulis diebus feriis Lunee. Mercuris
et Veneris, 151 alıquando rationabiliter dıspensetur. Paupertatem
observare debent strıct1ssıme., NEC ullı ®Sororum heeat ınımum quıd
propriıum iın partıcuları habere absque ILicentia Matris, NeC a Dae-
cularıbus 191210 Kelig10s1s quı1dpiam acCceptare sıne dieta Licentia sub
POCHA disciıplinae In publico Refeectorio0 PCT spatıum Miserere facıen-
dae, vel et1am OTaVl1OrI1S POCH SC Juxta qualitatem Sustinen-
dae Eit 81 quadam tempore Mortis., quod Deus avertat, talıter 1N-
venıretur proprietarıa, 1O sepeliatur ın Loco Sacro. Cum autem
Paupertas ın maxıme consıstat ut omnıbus Sororıibus temporalıs
affectus protinus abscindatur, 1INCurOMNNNESs ıIn Domino, 110

solum rebus transıtorıls INeTra ınevıtabıh utı necessıtate, se

19 Strümpfe. Die erstmals gedruckten Statuten VO 1608 fügen noch die Faınschränkung
hinzu 55  1€ Strümpf ım Wiınter“. Somıiıt gıngen cdie Schwestern ım Sommer barfuß.

2() Hanf. DDie gedruckten Statuten VO. 1608 übersetzen kräftig: „Der Gürtel soll 8e1N
eın schlechtes Seil,“ während die statuten VO 1625 vorschreiben: „Der Gürtel soll
sgeın eın schlechtes VO  - Hanf der Haar geflochtenes Seyl.”
Staminea übersetzen die Statuten VO 1608 mıt „‚e1n umbschürtzlein“, während
spatere Ausgaben, jene 1m Jahre 1844 gedruckten, das Wort unübersetzt lassen. Die
iranzösısche Ausgabe VO 1703 überträgt den Satz Hors de necessıte ei ® Q 115

perm1ss1ıon les Sceurs porteront ‚un linge 158  — leur OTD la reserve de leurs
estamınes ordinaires, quı seront selon V’ancienne coutume de V’Ordre164  tudine Talos multum excedat, Tunicarum manicz non sint Largiores,  quam ut ad intro, et extra mittendas manus Sufficiant; Utraque  autem vel Saltem unica Tunica unam cum Cingulo, Scapulari, et  velamine diu noctuque indutg inveniantur. Praeter hac vestimenta  nulla alia, nisi quedam pro communi Sororum necessitudine asser-  vanda conceduntur. Tibialia'®? et kappa sint de panno Tunicarum;  Calceamenta de communi Corio nigro, funis de canabe*° simplex _ et  Vilis. Vestes Pelliceg absque iussu Medici et Superiorum nulli conce-  dantur, nec de eorum Licentia publice deferantur. Staminea?®! juxta  Religionis morem de Lino itemque Sudaria brevi tamen tempore por-  tanda admittuntur. Velamina tam nigra quam’'alba non sint curiosa,  sed durabilia, qusg tamen munda conservari debent. Strata Sororum  sint de paleis vel arborum foliis Sic et Caputalia. Stragula autem  conceduntur huic Religioni ordinaria.  Sorores Superioribus Suis integre obediant, coram 1is juxta Lauda-  bilem consuetudinem in genua se prosternant, nunquam iis oblo-  quentes prasertim in Capitulo vel Refectorio, Übi usque prius petita  Licentia nunquam Superioribus obloquantur Sub poena Disciplinzee  toties quoties publice faciendae. Culpa a Professis 4tum annum Re-  ligionis excedentibus dicatur singulis diebus feriis Lung, Mercuris  et Veneris, nisi aliquando rationabiliter dispensetur. Paupertatem  observare debent strictissime, nec ulli Sororum liceat minimum quid  proprium in particulari habere absque Licentia Matris, nec a Sze-  cularibus nec Religiosis quidpiam acceptare sine dicta Licentia sub  pcena discipling in publico Refectorio per spatium Miserere facien-  dae, vel etiam gravioris poeng juxta qualitatem excessus Sustinen-  dae. Et si quegdam tempore Mortis, quod Deus avertat, taliter in-  veniretur proprietaria, non sepeliatur in Loco Sacro. Cum autem  Paupertas in eco maxim6e consistat ut omnibus Sororibus temporalis  affectus protinus abscindatur, hinc monentur omnes in Domino, non  solum rebus transitoris ex mera et inevitabili uti necessitate, sed  ” Strümpfe. Die erstmals gedruckten Statuten von 1608 fügen noch die Einschränkung  hinzu „Die Strümpf im Winter“. Somit gingen die Schwestern im Sommer barfuß.  20 Hanf. Die gedruckten Statuten von 1608 übersetzen kräftig: „Der Gürtel soll sein  ein schlechtes Seil,“ während die Statuten von 1625 vorschreiben: „Der Gürtel soll  sein ein schlechtes von Hanf oder Haar geflochtenes Seyl.“  21 Staminea übersetzen die Statuten von 1608 mit  ‚ein umbschürtzlein“, während  spätere Ausgaben, sogar jene im Jahre 1844 gedruckten, das Wort unübersetzt lassen. Die  französische Ausgabe von 1703 überträgt den Satz: ,,  .. Hors de necessit& et sans  permission les Sceurs ne porteront aucun linge sur leur corps ä la reserve de leurs  estamines ordinaires, qui seront selon l’ancienne coütume de 1l’Ordre  2 (LA  REGLE ET LA VIE DES PENITENTS DU TIERS-ORDRE, Strasbourg MDCCIII,  p. 61).  3(LA

VIE DES PENITENTS TIERS-ORDRE, Strasbourg MDCCUCIIL,
61)
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et1am nıhiıl harum affectare. Et q ®orores un culina el Gel-
larıa cıbo et potu sSustfentLanfiur parımodo COTININUNL Vestiarıo0
provıdeantur Cujus quadam ®SOror fideliter suh Clavı.
Stamıneas Strophiola?? et cunctia alıa indigentibus distrıbuens.
munda ONSeTVAans.,.

Tam Mater Proposıta, q Uanı UXCUNGQUE aqalıae Sorores roventum
vel Esum temporalıum habentes. enentiLur aCcCcurate

Libro quodam NnnolLare. Mater auftfem trıbus vicıbus AaNnnOoO

obligatur de Monasteri1 1o0nNnem eddere |mo sub nNnılıum
ANMNI Sororibus Senıijoribus. 2do nem aAM LOl1 Conventul.
3ti0 Jempore Vısıtationis VısıtatorI1, Ceterae ecIOoO officiales Tal10C1-
1UMmM POHNEI'C ad nuLum Matris SCHIDEK paratsae Sın Pro temporalıum
admıniıstratione eXactıorı Matrı adjungatur Vicarıa et assıstens, q UDE
el 1DSa clavem Nam ad PECUN12C Cıstam habeat ıfa un s1N€e€
altera ea AaPDETLLE nequeat Sın un fuerıit Impedita,
CONsıgnetur (‚lavıs S®ororiı Senijor1

preti0s1ssımum (lastıtatis 1Ihesaurum conservandum OmnNnes

Kelig10s2e invıgilent NO Lantum P1LS operıbus, Mortifi-
catıonıbus el allıs pcenıtenti1s, uxtla amen Confessarıu el Super1-

consil1um tacıendis, exercendo, SE OCCas1ıoOoNes

dıligentius fugiendo iınc ab omnıbus IHNaXAXle unioribus aveantur
familiarıtates el colloquıa Cu quıibuscunque, potıssıme auftem

SEXUS Vırilis, Cu quıbus Taro et NO 151 de neCcessıtate Matrıs
Licentia CONVerseNLUr, el NUunNquam S1116 assıstente auscultatrice sub
Poena Disciplinaee et JCJUH11 PAaNec el AaQyua. In huJusmodi Collo-

sın! CIICUIIISPCCHB, velamıne oculıis obductis, HGE hlant JLempore
offien diurnı vel Orationis. Litteris serıibendis tLantfum abst1-

ut NecC lineam apertam vel (lausam ullı Persona= Sorores
serıbant vel transmıiıfttant absque Matris ılu el Licentia, UU
u Litteras Legere Su0o Sigillo unıtas transmıttere debebit
Kxceptis 115, q UDE auft Visıtatori seribuntur, aut abh eodem scrıpta
recıpıuntur: ıdem intelligıtur acceptione Litterarum, U Uas SCHIDECTC
Mater AaDETLTE et Lectas Sororibus tradere tenetiur Sub DPOCHAa

1C€ Discıplina PDCL Spatıum Miserere facienda=
fectorio; Emendatione 10183 E STaVvVıus et1am Carceris
Mancıpalıone unı  ur,

Cum utem Castıtatis Integerrimae (ustodia 811 GClausura, quamı
Helvetia nOostrı ordınıs plura Monaster1a (9108) solemniı Ju  a Cone.

Busenbinden, Mieder



rıd profitentur??, et propterea Sorores ad Chorum deputatae n1g70
velamıne uüutantiur ((a2tera au monaster1ı1a abh 111.mis untııs
ob Causas revelantes Cırca totalem Clausuram dıspensata, eamdem

(Obstaculıs?* ®ucCccessu JTemporıs Sublatis) parıter observare
promiıttant; Hınc nulla ad nOostram Religionem acCceptetur 181 qUan-
iu  =] Clausurae Votum promıittat servare Juxta Concıliıum Irıd?5: Cujus
v1gore post professionem Sororıbus Monasterı1o Cu mınımo Tempo-
r1s spat1io exıre, vel allıs CcuJuscunque Status ®EXUS Personis ıntrare
sS1Ne€ urgentı C  ® scrıpta Licentia Superl0or1s?® Cu1l de Jure hoc
competit, sub POCHA Exeommunicatıonıs Latae entent12e prohıbetur.
Nihilominus conceditur, Matrı et Sororıbus ın die Vestitionis No
vıtl1arum, Professionis durante Solemnitate ıIn Chorum
exterl1us egredı ante altare. Similiter onceditur Sororıbus Pr1us
am Clausa Eicclesise Janua, ad altarıa adornanda et Sıimıiılıa cultum
divinum concernentı]a peragenda ın Ecclesiam egredi, hac obseatä
Conditione, ut Janua Ecclesiae HNUHNY Ua aper1atur usquedum dietae
Sorores ®E In Chorum Interiorem contulerint. Insuper permittitur
introductio UÜperarıorum Lempore necessıtatıs pPeCr Matrem et uas
Sen1ı1ores ad unc effectum deputandas facıenda, quıbus indesinen-
ter assocıentur, Cater=z Sorores 5S1gN0 GCampanulse ad fugam
admoniı1itae?7 fuerıint, ıta ut abh 11s HNO vıdeantur; Idem observandum
In Introitu : Conftessarı1, vel Infirmarıl Janua ade  (0) debet claudıi,

®OC10 qssıstente NO possıt spectarı. Eit nullı horum introductorum
Liceat mınımum quıid ıntra Clausuram ad bıbendum et
Comedendum : Denique Clausurae el Januarum UuUarumyuc

23 Diese Vorschrift entsprach noch nıcht dem damaligen Zustand, da dıe Schwestern
VO. Luzern TSt 1m Jahre 1625 die übrigen Schweiz. Kapuzinerinnen noch später
das tejerliche Gelübde der Klausur ablegten. Der G(esetzgeber ll ja nıcht Geschichte
schreıben, sondern Recht schaffen ; hier estellt eintfach diıe Klausurgesetze gemäß
der Bestimmung des Irıdentinums fest. och nımmt kluge KRücksicht auf die
obwaltenden Verhältnisse un!: stellt Dıspensen ın Aussıcht, ber DU für solange,
als die hındernden Ursachen andauern.

24 [“olche Hındernisse, die Klausur vollständig durchzuführen, lagen wenıger 1m Wiıllen
der Schwestern, alg ın dem eisern (zesetz der Gegebenheiten, die 0808 langsam be
hoben werden konnten. | D ehlten VO. allem die finanzıellen Mittel, die Klausur
gemäß den trıdentinıschen Bestimmungen handzuhaben.

2 Conec. Irıid., sECSsS, XANG, Can „Nemini auıtem sanctimonıalıum lıceat post professio-
101 exıre monaster10, eti1am ad breve tempus, QJUOCUHIOUEC nNnısı alıqua
legıtıma u  r ah ep1SCOpPO approbanda

26 Diese Bestimmung (de urgentı u  5 licentia seripta) klingt ıne ote schärfer als
jene des rid. (aliqua legitima U:  ‚ approbatıo Episcopi).
Die Statuten VO 1625 (gedruckt übersetzen: ;  1€ Schwestern sollen mıt
einem Glögglein ab Weeg gewısen werden.“
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er estrıictius: Glaves Matre CONserventur, Q UDE S1IVE ın
iıısdem aperiendis SIVE In Glaudendis. un Cu duabus alııs en1-
orıbus ad hoc offiecium deputatis PrFrXSCHS 6sse debet

111
De Jejunio, et quomodo LN Derere debeant, el de Sılentio.

SOrores adhortamur, ut d Kegula prascr1ptos Jejuniorum
1€$s jejunent, NecC horum VesperIis EXCESSIVAS Collationes?® sumant:
In communı autem commestlone Keligi0sam frugalıtatem observent
duobus vel trıbus ferculis Juxta Matris ordinationem el necessıtatıs
exıgentiam un Cu moderata quantıtate 1nı nienti2: Eixtra (COIMN-

un refectionem CcCIO nullı Liceat absque Superioris Benediectione
ınımum quıd SsSI1LINETE. Subh KRegularıs SIVE sıt uUuNag, SIVEe ob
pluralıtatem Sororum duze, SCH1IDEF kKvangelio, eXCcepPtLO die Vene-
r1S, CU1USs l0co Regula CUMmMm adcldıta Iın fine e1uUus Francıisc1i Bene-
dietione legatur; prımo S1ZN0 pOost factam 1uxta formam
Eeeclesiae Romanae Benedictionem Sılentium strıcte observatur
ad secundum sıznum, et redditas gratias, 81 q U SC auftfem contrarıum
teceri1t, statım Matre debite corrigatur: Sicuti au Indigentibus,
maxıme IN Jeiuniorum diebus debita Cu Chariıtate oceurrendum
estT, Ita et cContra S1 G UDE de 11s Q UDE apponuntur audeat IHNUTLMUCA

sequentı die Uu1C nıhıl alıud trıbuendum., QUanhı quod In publico
Keftfectori10 endicando acquısıerıt. In Paupertatis estimonıum omn1a
asa sınt de erra, et Pro qualibet Sorore unıcum mantele??® Subster-

Sıingulis totıus annı sext1s fer11s statuıtur, ut SOrores post
matutinum facıant discıplinam, tempore Adventus et U Ud-
dragesimae et1am die Lunee, eXcept1s 11s UU corporali iıntirmıtate
XCUsSan(TLur, dum utem flagellant, recıtent psalmum Miserere De
Profundis. Antıph. Christus factus est oboediens Cu oratıone Respice
qSUD., Salve KRegına eit quınque oratıones. Silentium Eivan-
gelıcum SCHIDEFTF ubique, Kegulare ıIn Ecclesia, Choro,; Dor-
m1ıtor10 iın ACCESSU el Eecessu Dıyvyını offien strıcte observetur. In
Kefectorio E prımo S12NO0 ad INeENSamı dato ad nem ei1usdem;:

28 Name für die kleinen Abendmahlzeiten Fasttagen: die ältern Übersetzungen
gebrauchen hiefür den Ausdruck: .„Kolatzen“.
eigentlich ein leinenes Handtuch, hier Serviette gemeınt ; diıe alten Übersetzungen
bıs 18384 gebrauchen hiefür den Ausdruck „Jlischwehelin”“: die Übersetzung VO.

1884 das Wort „ Tischtüchlein“. Im Gegensatz dazu bezeichnet das Wort „„IHNal-
tele  co ın den früheren Konstitutionen der Kapuziner „Jischdecke“; für Serviette
WIT' das W9rt „mappula” gebraucht,



et VesperI1 post Ave Marıa iın sequentem 1em finıta Mı  sa
Conventualı, Übi et qUO absque graVvı necessıtate, Eit hac
prasente, 19(8)] 181 submiıssa OCEe loquı permittitur. Secluso mnı
a110 strepıtu SC  (r tumultu, NEeEC ulla alterıus Cellam ingrediatur sıne
Matrıs Licentia aut manıfesta kxigentia, ante ingressum eIrIro prıus
enıter pulset, el qU X Intus est respondeat Deo gratıas, vel Ave
Marıa®®. Quae dietis Statutis Temporibus el locıs Siılentium
Kegulare violaverit, quınque Pater el Ave EeXpansıs brachns ante
Mensam in Refectorio dicat, emendationeque NO secuta et1am STaVIl-
TES Subeat. Hısce amen Matrı NO interdicıtur, Silentium
quandoque apud pOost Mensam dispensandı, maxıme diebus ante
Sororum Jejunia, servata ame mnı Modestia Keligi0sa.

De oratıone, Horiıs C(‚anoniı1cıts, confessione et crommunıONe Sororum.

(Omnes orores ad horas canonıcas deputatee, audıto prımo offien
Diviını S1gn0, QUXT STraVvı de el Matrı cognıta impeditae NO

sunt, Chorum accelerent facta pra paratıone horas (lanonıcas OCe

e qualı modo capucıno?! CUu debitis pausıs, el penultima Syllaba
tantısper protracta secundum Breviarıum Romanum festa fratrum
mınorum?? cantent Har au Sorores, U UD offieium era CcSs-

sıtate NO possunt recıtare, aut Superioribus rationabiliter sunt

dispensatze dicant Pater nOoster utı La1icae Conversee, U USC Pa-

3() Aus dieser niedlichen Bestimmung spricht deutlich der frühere, langjährige Ovızen-
me1ıster. Bekanntlich wWar Antonıius VO Cannobio, dem WIT die Redaktion dieser
Satzungen zuschreıben, der erste Novizenmeister ın der Schweizerprovinz.
Hier wird der Grundsatz ausgesprochen, wonach das Chorgebet nach dem 1m Kapu-
zınerorden üblichen KRıtus verrichtet WITd. Die damals ın Kraft stehenden Kon
stiıtutionen der Kapuziner VO 1575 schreiben hiefür VOT: 95. l divino ufficio et1am
quel della Madonna 81 1ca CO ognı debita divotione, attentione, matur1iä, uniıfor-
mıta di DBOC eit 18KI0)0114VA4 dı spiırıto, ode, bıscantı CO debite u  ® CO  -}

UuCte NO troppo alta, bassa : medioere (Le Prime Constituzion1, Roma 1913,
50 Der Ausdruck „modo capuccıno”” fehlt ın allen Ausgaben der gedruckten

Statuten, obgleich 81€ die obige Bestimmung dem Sinne nach vollständig aufnehmen.
32 Man staune nıcht, WLn h  1er DU die Feste des Minoritenordens, nıcht ber des Kapu-

zinerordens erwähnt werden. Denn damals schlossen sıch die Kapuziner 1m revler
dem franziskanischen (jesamtorden Die Kapuziner hatten noch ke  1ın propriıum.
[)Das TEevIier des Joh Chrysostomus Schenk (c 1581-1634), das ım Proviınzarchiv
ILuzern aufbewahrt wird, ıst das Breviıarıum Romanum (Antwerpen dem eın
Appendix angefügt ıst, enthaltend „OUOffiic1a propriıa Sanctorum (Ordinis iınorum ”.
Darunter findet sıch kein dem Kapuzinerorden eigentümliches Officium: denn das
erstie eıgene est des Kapuzinerordens wWwar jenes des 1625 seliggesprochenen Bruder
Felix Vo Cantalıcıen.
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rere debent, 81 de licentia Matrıs impeditae NO sınt, SCH1LDECLL ad
inıtıum Vesperarum, GCompletornu, ad Te Deum Laudamus u
ad Laudes, vel loco hunus ad Miserere, ad varıas Lytanı1as Utram-
QUC Meditationis mediam horam., ad QUuUas duplicae Campanze??
suh ultiıma Leectione ante Laudes, Benedictus. et Nune dımıiıttıs
candae sunt, diebus el Domiinıicıs el festis. ad oftfas Vesperas Com-
pletorıum permaneant, NEC hıs ad Chorum deputatis absque petıta
et obtenta licentia Matrıs vel Superloris EINAaANECIE vel exıre COMNCECS-

s {I1 sıt. Matutinum SCHIDCFK CIrca noct1s medium }* dicatur. Priıima
Tertia INanle cırca mediam septimam. sexta el Non  a em Je
Jun10rum ora decima eXCceplLa Quadragesima, ubı Vesperze antfie

prandıum cantantur, et quı tunc Sexta OT Nona V esper1s 1ungı
debent. Alııs eTro temporıbus Sexta et Nona OT ONa persol-
vantur. V esperze IÖ ora secunda pOost mer1idiıem Quadra-
gesımam. Gompletorium den1ıque PCI oLum 4AaDMNUMmM ora quartla
Can  ur; el sub hıs septem horis estudeant SOorores princıpalioria
Myster1a Passıonis rumınare. Post GCompletorium dieantur Lytanıse
Lauretanee, pOost Matutinum Lytanıze omnıum Sanctorum.
eXcept1s trıbus ultıimıs malor1ıs hebdomadae dıebus. el quatuor S®o-
lemnitatıibus annı. Horae Canon1cae35 modo Supra dıeto el Sıimplıcı
absque artıc10s0 vel figuralı anantur, YJUCHI! et1am Capel-
lanus observare debet (lantus figuralis Cu Harmaoniıa horas
canonıcas usurpandus ad malıorem Dei Cultum Spirıtualem anı-

retocıillationem Sororibus permuiıttitur, semota me omnı
Cantus Lenitate. Labrı Sororum sınt Spirituales absque Cur10sa Liga-
i{ura. evıtandas suhb offici0 Divıno confusione SOTOor un depu-
e{iur, (u1us est ordinare Ccırca hoc necessarı1a et Inscitiores instruere.
Meditationes DCI mediam horam post Lythanıas Lauretanas GComple-
torı0 iinıto, el post Lethanıas s1c}) omnıum Sanctorum finıto Matu-

33 Die Statuten VO 1625 (gedruckt übersetzen: „miıt WwEe1 Klencker der Glocken“.
34 Die Statuten (gedruckt ın Sr Callen schreiben dıe mitternächtlichen Metten

NUur für die großen Fastenzeıiten VOr, SONsSs werden 31€ IMOTSgEeENSs 1er gebetet.
Die päpstlich approbierten Statuten VOL 1625 dagegen verordnen: AZu allen Zeiten
sollen die Metten Mitternacht gehalten werden.“

35 Mit aller erwünschbarer Deutlichkeit schreiben die statuten hier und wıederholt
das kanonische Stundengebet VOT". Darauf tendierte schon die ım ersten Kapıtel
aufgestellte Bestimmung, daß dıe Schwestern Jateinisch lesen können. Die päpstlıch
approbierten Statuten VO. 1625 haben ım gleichen Sinne das kanonische Stunden-
gebet vorgesehen. Die 1608 gedruckten Statuten ber verpflichteten die sSchwestern
nıcht ZUuUu kanonischen Stundengebet, nehmen hıeriın ıne ablehnende Haltung eın
und verbieten SOgar den Schwestern das Studıum der lateinıschen Sprache: „50 soll
noch diser zeıt keine frevenlich se1n, disem en Lateinisch zulernen, damıiıt S1€e
das große Offieium für sıch selbhs Beten könde, ın ansehung Häuser vıl Arm
darzu, unnd WITr einandern die burde der Armut und arbeit tragen helfen mussen
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tıno NUuNq Ua ıntermiıttantur. In hıs autftfem iın omnıbus alııs
Orationıbus ®orores 1yınam Clementiam Pro fehicı Statıl OoOmMan2
keclesia et Sanctıssımı Domaıinı Papae intent1ssıme ıimplorent. ost
nem (Orationis mentalıs SCHIDECI pulsetur Ave Marıa. Vespere
utie communıter Cırca Mediam Septimam, 181 rationabıli de
quandoque de 1ussu Matrıs long1us protrahı contingat, pOost horam
quadrantem Sonetur Signum pPro fidelibus defunetis, Inter NUIIN

el alterum Sıignum hıat CXamenNn GConscıent12e, UJUO fınıto accepla
Benedictione, 181 alıud Matre ordinetur, Cu sılentio0 cellas aC

ant. Sıngulis diebus fer11s post JLertiam, et JTempore Quadragesimze
post sextam dicatur Missa Conventualıs, (Cu1 qssıstere enen-
Lur; 116 u1C autem NeEeC alterı, 81 plures dicantur, naxıme diebhus
festivıs absque Matrıs Iıcentia ulla subtrahat. Ecclesiae supellex
In maxıma Mundıtia swervetur. Sıngulis duabus Septimanıs Ordinario3®
Confessarıo Patrıbus Capucin1s?” deputato confiteantur, qQUEIM
absque lıcentia mutare NO pOssunt, trıbus autem annnı Vicıbus CON-

cedatur kxtraordinarıus®8; nte Communionem Contfessionem
estudeant ohservare Ssolitam Keconcılıatiıonem, maxıme dieto Pax
Domiainı iın Missa?ß®.

Quomodo Mater ersua“ 1UAS et hee ersga Matrem Derere
debeant, el de Gapıtulo.

Sorores In Vısıtatorem spırıtualem habeant Unum Patrıbus (Ca-
pucınıs*®, YUCHI SummUus Pontifex vel hujus Illustrissimus untius
Pro tempore deputaveriıt, Cu1 Lam Sorores quamı harum Sacellanus
uLpoLe I Ilmis unt1ııs immediate subıiectus, PCI omn1a subdan-
LUur, obediant, quı sıngulıs annıs Ssemel vel hıs u videbıitur
visıtabiıt. Mater sıt Charıtate plena VeEersus SOorores humillima., el

36 Das Irıdentinum (sess. ARN., Can schreibt die monatliche Beicht Vo (saltem
semel singulis mensibus).

S Diese Bestimmung konnte nıcht überall durchgeführt werden, wel VO “Seiten des
Kapuzinerordens selbst Bedenken und Schwierigkeiten dagegen erhoben wurden,
mıt Berufung auft das 14 Kapıtel der hl Regel

38 Conc. Irıd.sess.X Ä Vcap. Ä: ‚confessarıus extraordinarıus bıs aut ter ın NNO offeratur“.
U |)as betreffende Gebet lautet: Mein liebe Mutter und Schwestern, iıch bıtte uch

(zottes willen Verzeyhung me1ıner b  Osen Exempel, un!: WO iıch uch beleidiget
hab“ (Statuten, Luzern E 93)

40 Die Kapuziner ehnten anfänglich das Amt eines Visitators entschieden ab un!:
beriefen 81C| auft das 4 Regelkapitel. Nur allmählich konnten die Bedenken Z6T -

stireuft werden. Die 1608 gedruckten Statuten erwähnen noch des öftern Proviınzıal
alg Visıtator, während die päpstlich approbierten Statuten VO 1625 DU allgemein
VO einem Visıtator reden, „ Welcher ihnen VO. der Päbstlicher Heiligkeit der
dero Legaten ernannt und gegeben worden.“
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Sorores econtra Versus tam Matrıque aqalııs Superioribus obedientis-
S1m2e el iın omnıbus, U UD NO sunt cConira Kegulam el anımam
sSua  » Matre absente Succedat assıstens, et u1C ®1 CCEsSsSIVE Sen10res.
Sıingulis trıbus annıs eneaLur Capıtulum, ın QUO OVa Mater
assıstens. 1uxta approbatam formam Canonicam eligantur; nısı
tionabıli el urgenti1ssıma de PCI alı0s tres A Visıtatore
In officio SIl confirmentur. Sin utlem intra triennıum Mater insuffi-
cıens ıinvenıretur, de hoc maturıus Visitatorem informent, ordına-
tıonı acquliescant; ıd et1am f1at ©] Mater moreretiur. Cur interım ®11C-
cedat regımıne assıstens, el Uu1C SUCCESSIVE ®en1lores. Ultra assıstentem
habeat Mater ıIn s®{11111M auxıliıum septem qlıas Sorores S®en10res habı-
les,quarum consılıo Catera officıa inter Sorores distribuantur:; Cunctia
alıa maxıme 81 sınt negotıa ımportantıa dısponantur; ©] malor1ıs
moment1 Tes fuerit totı conventul et capıtulo proponatur, ın qUO
Votum are pOossunt, eXcept1s unloribus quarium Keligi0n1s
nondum explentibus, laıcıs Conversıs, ab hulusmodi Votationibus
per Concilium Irıdentinum#! exclusıis; Quidquid autem tunc Votum
fueriı1t, absque Visıtatoris immutarı NO potest.

VI
Quomodo debeant laborare.

evıtandam otiosıtatem Sorores Sollicıtae sınt, iın
exercıt10 honesto labore ante et pOSL prandıum prou Matre
illis ordinatum fueri1t. suh Q UO, oratıonıs spırıtum NO extinguant,
auft lectionı attendant aut demum submiıssa Voce de Rebus
Spiritualibus loquantur.

VIL
Quomodo Infırmis Sororıiıbus famulandum, et ıllee Ln Infırmitate

gerere debeant.

©] contigerıt Sororem infırmarı, statım el Matre qlıa Soror Idonea
Charitativa ın Servitium deputetur, Q UDE omn1a Infirma sub-
mını1ıstret, UU& Charitas., el ordinatıo medie1 ex1gıt; Infirma autem
sınt patıentissımee. Sectione veN, Thermis vel Scarıfıcatione indı-
gentibus Mater benıgne provıdeat*?, Scarıhıcatio ecIO NO a Viro Seculi,
sed abh Ipsis sororıibus her1 debet

Conec. T1d SsSCsSs,. XXV, Cap
49 Die 1608 gedruckten Statuten übersetzen: „Welches des Schepffens Badens, der

Aderlassens noch bedürtfftig, der soll die Multter fleissig fürsehung thun S 114
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Quomodo Sorores delinquentes corrıpıendee sınfl.

©] Q UD Soror. quod Deus avertat, ab hoc ordine apostaveriıt, vel
Monaster1o exıerı1t, declaratur 1PSO facto eXcommunıcata#3, NEeC

erıt Ordo SC  — Conventus obligatus eamdem recıpere, NeC qu1dquam
De 1PS1US Dote L  a bonis temporalıbus cedere;: 81 Iın
diens ad monasterıium poenıtens revertatur, iın Carcerem recıplatur,
usquedum Visitator desuper informetur. (uus erıt, delinquentem
corrıgere punıre. Ne malıitiose ulla ımpoenıtens
ıIn Monaster1o persistere sub SPC, SöEe Lamquam Incorrigibilem LuNC

Conventu fore e]ıcıendam, declaratur talem. dummodo morbo
reditarıo infecta NO sıt, potıus continuo carcerı ESS«C mancıpan-
dam, QUahı Monaster1io extrudendam*+4. ©] G UDE autem QUOCUN-
UJUE modo de Suspecto Consortio vel (81K8 Scandalo dedide-
rıt, quando pOst serl1am Superiorum et am Correctionem nulla
Emendatio sequatur, tamdıu carcerala, sıngulıs diebus Luna
Merecuriu et Veneris, eXcept1s festis diebus In hos cadentibus PANC

dUy ua pota maneat, donec res1ıpiscat. ®1vero Votum ıpsum
Castitatis, quod Deus avertat, Cu Virilis S®EXUS Persona violaretur.
mature Vıisıtator certior reddatur,. Interim Rea Incarcerata anente

dum Lpse qlıas N 1uxta Excessum Ream inflıgat; Quod
81 1psa Mater hu1l1usmodiı contamınata deprehenderetur, oftficio fan-
tocıus prıvetur, atque alııs graviorıbus poen1s luxta Visitatoris ene-
visum punılatur. ©1 quadam discordias Seminaret, aut alıas vel alıam
sSorores famae detrahentihus Verbis vel qlıas gravıbus Opprobrus
laderet, vel audacter mentirı iubere presumerel, Talıs prımo in Pr
sentı1a Matrıs el cCeterarum Sororum Hexıs gen1bus COFram Sorore
offensa culpam fateatur, el venıam deprecetur, el postea semel umı
comedat, vel qlıas poenıtent1as 1uxta Qualitatem Eixcessus Subeat,  Z
©] venıam petere detractaret ın 1ıraa Integra
persıisteret, Poenitentia e1 duplicetur, quod Iın tertıa die ıta
permaneretl, trıplıcem poenıtentiam sustıneat, emendatione 8a LuUuNC
Subsequente tamdıu cCarcerı mancıpetur et PalNe el ay ua uL SUPra
sustentelLur, donec res1ıpiscat, tunc nıhilomınus prımam pcenıtentiam
absolvat insuper SC  D4 dıiebus humı comedendo. S1ivero iın Matrem
1psam talıter peCCcasselL SCHILDE duplıicı poenıtentla muletetur45. Ut

4 3 Conec. T1d. sC55,. A X V, Ca 1 A4YV: A
44 Die Stelle offenbart einen erfahrenen seelenkenner.
45 Die Strengheiten des Strafverfahrens, die h  1er und vielen Stellen ZU Ausdruck

kommen, dürfen nıcht nach dem verfeinerten Kkmpfinden der Jetztzeit beurteilt werden.
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auftfem talıs iın Reas procedura Cu oTraVı anımarum jactura 110 11N-
pediatur, ®er10 prohıibetur omnıbus Sororıibus, rdinis sercreta Pa-
lare*®, ®1 autem unNna aut altera Rea Invenaatur, ut ordinıs detractrıx.
el Sororum Proditrix r1gorıssıme castıgetur; iıdem intelligatur de
118, q U SC KRegularem dıscıplinam el Spirıtualia Eixercıitla*7 falso et 1M-
pudenter taxare auderent.

Quomodo Sorores DTO Defunctis debeant

Prater oratıones quotidianas et prıvatas DIO Defunetis incessanter
Intentissıme persolvendas Sorores ad Chorum deputatae Singulis

temporıbus dicant totum offiecium Defunctorum., La1icae
autem Pater nOster., ıta ut spat1o0 unıus annnı Pater nOster
dicantur, inter GU DE ılla Kegula prascrıpta et1am comprehensa
subintelligantur. Quando Soror hac ıta discesserit, In
eodem Monaster10o, qQUTE ad Chorum deputatae sunt, antequam SC
hatur recıtetur Totum offieciıum Defunetorum: ıta el iın die septima,
Irıgesıma prımo annıversar1o, Vesperas SCIHN DE priıdie dicendo,
La1i1cae aufem pPro qualibet 1C€ cenLum Pater nOoster et Kequiem

persolvant; Insuper studeat Mater Pro Fidelibus
hısce Defunetis St Missıs Succurrere. Demum PCI um Irigesı1-
INum pOost pulsatum el recıtatum De profundıs Sıngularıs Colleecta
Pro defunecta Sorore dieatur. ®1ivero SOror Defuneta sıt ıIn alıo Mo-
naster1048, nıhilominus ad Chorum deputatae PrO oren totum
offieium Defunct01:um‚ |Laıcae Psalterium BM  = vel 100 Pater C
khequiem.

(uomodo tatulta istq Intelligenda el observanda sınt.

Quamvıs hac statuta NO intendantur. suhb ullo peccato obligata,
Sorores nısı In quantum Deo, votıs 1PS1S obligantur, nıhilomi-
NUus sub contentıs ın 118 poen1s, potius utem Su1 erucıhxı
Sponsi fidelissime observent. Ut Erg omnıbus mehus Cordi
impressa maneant, Sıngulıis quıbuscumque Mensibus sSemel iın Re-

46 Offenbar machen., ausplaudern.
47 Nicht die hl. Exerzitien nach heutigem Begrif{ff, sondern religz1öse Übungen ım alle.
48 1er trefifen WIT wıeder die deutliche Spur einer Koederation (Sunsten der VCOCI-

storbenen Mitschwestern
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fectorı10 ad ensam legantur; (um autem impossıbiıle sıt Singulis
casıhbus Remedils pPropprıuLs obvıare, ©] qu1s Particularis ur-

reret*® Mater el ®en1o0res desuper consultent et provıdeant, 181 Res
malo0rıs sıt momenti1, el 1psaemet Censeant, de Visıtatorem debere
ConveniIirl, et ah determınatıonem Cssece habendam. In qUO Casu
maturıus Matre informetur, el haec Statuta mnı Tempore Salva

Intacta permittantur, el Sanctissıme observentur aqauxıliante Deo,
quı observantıbus ca erıt Merces nım185°, Dil! honor el G lo-
rıa iın omn1ı1a secula. Amen. eda Mayer

44 In kluger Rücksicht WIT' dem Brauchtum und Particularrecht der einzelnen Klöster
eın genügender Spielraum geöffnet.
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Beginn der Pfanneregger-Refiorm In Luzern
ÄuS der

LOSTERCHRONIK
Gerlisberg

=  1€ Vnd Waß (Gestalten Die Reformation Jhr Anfang Und
FortGang genomben.

Anno 1597 Hat die wohlEhrwürdige sSchwöster (saatharına Schweyff-
matterın disser eıt fr Muter. hne Zweyffel au ß eingebung deß

Geistes, mıt Höchstem kEyffer Vnd demüthigstem Jnstendigem
begehren Vnd bıtten. bey obgemeltem durch Leüchigen herren
Legaten Johannı Kraff! VO Thur, Vnd auch bey der Hoch vnd
wohlweisen (zeist Weltlichen oberkeit mb die Reformation
angehalten, Vnd sich auıff daß Höchste beflissen. mıiıt Höchster
Liebe Vnd Manch- erley Mittlen, Jhre geliebte Vndergebene mıt
schwöstern auch Zu0 Sollchem Eyffer Zuo bewegen Willigklichen
die Reformation Zuo0 Nemben., hatt also große Mühe Vnd
arbeıt Zu dissem Vnd Löblich Werckh angewendt. 7u0 Well-
chem Jhro Geist- liche Vnd weltliche oberkeitten Ihreuüwlichsten
Verhilfflich wahren, daß allso dessen forthgang Glückli Vonstatt
Gangen W1€6 hernach Voll gel

Graf, vgl ben Anm. 6, 160


